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摘要：林纾研究迄今已有１００多年的历史，相关研究文献众多。收集、整理、分析这些文献，可以对林
纾研究的整个历史进行描述。采用定量和定性两种分析方法，涉及林纾研究的态势、分期、层级、内

容，发现林纾研究的成绩和缺憾，并对未来的林纾研究进行预测。
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　　１８９７年，林纾的诗集《闽中新乐府》在福州以
魏瀚刻本印行，是书为林纾第一部公开出版的文

学作品集，意味着他就此迈入文坛。魏瀚做《〈闽

中新乐府〉序》，提到诗歌的功用，言林纾诗歌可

以震聩时人，“为功岂不伟乎”。至于诗歌的体

裁，魏瀚认为“新乐府之体，固不妨为俚鄙者

也。”［１］２６５该序可视为第一篇正式（公开出版）研

究林纾的文章。此后１１７年间（本文文献收集至
２０１３年），林纾研究几经起伏，分析相关出版物的
各项数据和研究内容，可以发现这一研究的成绩

和缺憾，并对未来进行预测。

一、林纾研究的态势

截止２０１３年，本研究共收集文献条目１５２７
项。如表１所列，其中外文文献４９项（仅指境外
出版的英文和日文文献，但不包括用英文撰写的

学位论文），中文专著３３项，中文论著７５项（指
书中章节专门冠以“林纾”“林琴南”或“林译”的

中文著作），学位论文２４２项（含英文学位论文，
其中博士学位论文３２项，硕士学位论文２１０项），
中文期刊论文１１２８项（包括林译小说中他人所
做序跋及诗文唱和）。
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　　１．从表１可以看出林纾研究条目最多的为中
文期刊论文，占全部文献数量的７３．８７％；２．数量
较多的是各个高校及研究所的学位论文，占

１５．８５％，这一数量表明新生的研究力量正在加入
到林纾研究这个队伍中来；３．中文著作里面有单
独章节论及林纾的作品，主要分布在文学史和翻

译史当中，占４．９１％，这表明林纾是文学史和翻
译史当中不可或缺的研究对象。４．中国大陆以外
的林纾研究主要集中在日本，其研究成果均以日

文出版。香港学者以英文发表了一些论文，美国

也有学者从事过林纾研究，这些外文文献的数量

表明林纾研究的国际化程度还不高，没有掀起国

际研究热潮；５．林纾研究中最具份量的是研究专
著的出版，各个时期的专著奠定了后续研究的基

础，表１所示专著数量在文献总数中最少，只有
２．１６％，这意味着林纾研究的总体质量还有待提
高，在绝对数量居高的背景下，林纾研究的精品还

是太少。

表１　林纾研究总文献数量
Ｔａｂ．１　ＴｏｔａｌｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎｓｏｎＬｉｎＳｈｕ

文献分类 数量／项 比例／％
外文（不包括学位论文） ４９ ３．２１
专著（中文） ３３ ２．１６
专著论章（中文） ７５ ４．９１
学位论文 ２４２ １５．８５
期刊论文（中文） １１２８ ７３．８７
合计 １５２７ １００

二、林纾研究的分期

林纾研究横跨 １１７年的时间，根据其生卒
（１８５２－１９２４）年份以及中国现当代史的走向，大
致可以分为五个阶段（如表２所示）：第一阶段为
１８９７－１９２４年，以林纾的故去为分界点，可视为
林纾研究的“发轫期”；第二阶段为 １９２５－１９４９
年，随着林纾之死，林纾不再是热点话题，林纾研

究进入“发展期”（以《林琴南》为代表）；第三阶

段为１９５０－１９７９年，中华人民共和国建国之后，
林纾形象已经彻底走向反面，对林纾已有“定

论”，该阶段为林纾研究的“沉寂期”；第四阶段为

１９８０－１９９９年，林纾研究随着时代的开放步入到
“兴盛期”，从此开启了林纾的“翻身史”；第五阶

段为２０００－２０１３年，步入新世纪之后，林纾研究

进入多元化时代的“繁荣期”。

表２　林纾研究文献分期情况表

Ｔａｂ．２　ＰｅｒｉｏｄｓｏｆｓｔｕｄｙｏｎＬｉｎＳｈｕ

研究分期

各类文献数量／项
外文

（不包

括学位

论文）

专著

（中文）

专著

论章

（中文）

学位

论文

期刊

论文

（中文）

合计

１８９７－１９２４ ０ ０ １ ０ １２０ １２１
１９２５－１９４９ ２ ６ ７ ０ ６２ ７７
１９５０－１９７９ １４ ３ １６ ２ ２３ ５８
１９８０－１９９９ １４ １１ ２４ １１ １６３ ２２３
２０００－２０１３ １９ １３ ２７ ２２９ ７６０ １０４８

如果把林纾研究文献按每１０年为一期进行
归类的话，１１７年共分为１２期，可以更为直观地
看到林纾研究的进程。如表３所示，１９１７－１９２６
年为林纾研究的第一个高峰期。这个时期有两处

特别的时间节点：一是“五四”新文化运动，二是

林纾之死。２００７－２０１３年这个阶段只有７年时
间，这个阶段出产的文献数量最多，占总文献

５３．８３％，一半以上的文献出自于这个时期。

表３　每十年林纾研究文献数量统计表

Ｔａｂ．３　Ｎｕｍｂｅｒｏｆｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎｓｉｎｄｉｆｆｅｒｒｎｔｄｏｚｅｎｓｏｆｙｅａｒｓ

研究分期 文献数量／项

１８９７－１９０６ ２６

１９０７－１９１６ ２４

１９１７－１９２６ ９４

１９２７－１９３６ ４０

１９３７－１９４６ ９

１９４７－１９５６ ９

研究分期 文献数量／项

１９５７－１９６６ ２６

１９６７－１９７６ １４

１９７７－１９８６ ７９

１９８７－１９９６ １１２

１９９７－２００６ ２７２

２００７－２０１３ ８２２

如果把年度林纾研究文献的峰值进行描绘，

可以发现令人更加震惊的数据。如表４所示，单
年度文献数量最多的年份是 ２０１１年，达 １５４项
（计有外文文献１项，中文专著２项，中文论著２
项，学位论文２７项，中文期刊论文１２２项），为总
文献的１０．０９％。这一年是林纾研究的最高峰。

表４揭示的年度文献前１０位中，１９１９年排
名第１０位，计４９项。是年，林纾遭遇新文化派发
起的舆论围剿，《每周评论》几乎成了批判林纾的

专号，甚至有一期扩版刊登多达１７篇声援新文化

４１１
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派、谴责林纾的文章。梳理这一年的文献，可以发

现林纾的“反面形象”是如何构建出来的。

表４　年度文献数量前１０位
Ｔａｂ．４　Ｔｈｅａｎｎｕａｌｔｏｐ１０ｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎｓ

排名 年度 文献数量／项
１ ２０１１ １５４
２ ２０１２ １５１
３ ２０１０ １４８
４ ２０１３ １１４
５ ２００９ ９１

排名 年度 文献数量／项
６ ２００８ ８３
７ ２００７ ８１
８ ２００５ ５９
９ ２００６ ５７
１０ １９１９ ４９

三、林纾研究的层级

如果把林纾研究的中文期刊论文分为４个层
级（ＣＳＳＣＩ权威期刊类、北大中文核心期刊类、人
文普通期刊类、综合边缘期刊类）的话，权威期刊

论文数量和比例均占少数，核心类期刊论文约占

１／４强，剩余的论文都属于普通类，甚至边缘类，
其影响和价值均会打折扣。这种分布状况正是当

前学术研究论文发表的特点，当然也与核心期刊

检索确立的时间有必然的联系。

自１９９８年有ＣＳＳＣＩ这一检索以来，关于林纾
研究的中文权威期刊论文有１３７篇，占１９９８年以
来所有中文期刊文献（７８４篇）的 １７．４７％。据
表５可以看出，林纾研究的中坚力量来自于中国
文学研究这一方面。但是从绝对数量上来看，权

威刊物登的林纾研究论文还是偏少，高质量论文

持续增加有助于林纾研究获得更高的学术地位。

表５　ＣＳＳＣＩ来源期刊出版排名前５位
Ｔａｂ．５　ＴｏｐｆｉｖｅｐｕｂｌｉｃａｔｉｏｎｓｏｎＬｉｎＳｈｕｃｉｔｅｄｂｙＣＳＳＣＩ

排名 期刊 文献数量／篇
１ 中国现代文学丛刊 ９
２ 中国翻译 ７
３ 明清小说研究 ７
４ 福建师范大学学报（哲社版） ７
５ 中国图书评论 ６

据１９９２以来的北大中文核心期刊目录，关于
林纾研究的中文期刊论文有２１５篇，占１９９２年以
来所有中文期刊文献（８２６篇）的２６．０３％。这个
数据的得出跟该目录的来源期刊范围大有直接的

关系，从另外的侧面可以看出，林纾研究的论文发

表路径比较广、数量多。

福建省内的科研机构对于林纾的关注度一直

都比较高（见表６），１９８０年以来共发表论文１０２
篇，占１９８０年以来所有中文期刊文献（９２３篇）的
１１．０５％。其中《福建师范大学学报》刊发的论文
最早，时间跨度最长，影响力最大；《福建工程学

院学报》以绝对的数量占得３４．３１％的份额，该刊
２０１２年第５期出版了“林纾研究专刊”，２０１４年
第２期始开设了“林纾研究专栏”。在总结２０１１
年度的林纾研究状况时，林纾文化研究所所长苏

建新教授坦言道：“林纾的家乡对琴南这位左海

奇杰的重视已臻于令人满意的程度。”［２］

表６　福建地区期刊出版排名前３位
Ｔａｂ．６　ＴｈｅｔｏｐｔｈｒｅｅｊｏｕｒｎａｌｓｏｎＬｉｎＳｈｕｐｕｂｌｉｓｈｅｄｉｎ

Ｆｕｊｉａｎｐｒｏｖｉｎｃｅ

排名 期刊 文献数量／篇
１ 福建工程学院学报 ３５
２ 福建师范大学学报（哲社版） ２０
３ 闽江学院学报 １２

四、林纾研究的内容

林纾研究的内容大致可以划分为９大类：史
料钩沉、资料汇编、历史定位、林译小说、文学创

作、绘画创作、文艺思想、文化思想、传记交游和

轶闻。

１．史料钩沉。林纾研究最基本、最核心、最紧
迫的问题是史料钩沉，包括林纾年谱长编的撰写。

这项工作涉及核心文献的整理、未出版作品的整

理、原作版本状况、绘画及手书的收集和甄别真伪

等。这些基础性工作一直都有学者在跟进，林纾

过世后的第二年就有胡尔瑛的《畏庐先生年谱》

（１９２６）和胡寄尘的《林琴南未刊译本之调查》
（１９２６）面世，之后陆续有各种著述出版，计有顾
颉刚和陈?的《闽侯林纾的著述》（１９２９）、寒光的
《林琴南》（１９３５）、朱羲胄的《林畏庐先生年谱》
《贞文先生学行记》《春觉斋著述记》和《林氏弟子

表》（１９４９）、曾锦漳的《林译小说研究》（１９６６－
１９６７）、马泰来的《林纾翻译作品全目》（１９８１）和
《林纾翻译作品原著补考》（１９９３）、山东聊城师院
现代文学研究室编的《林纾年谱及著译》（征求意

见本，１９８１）、张俊才的《林纾年谱简编》（１９８１）、
《贞文先生年谱考补》（１９８３）和《林纾译著系年》
（１９８３）、俞久洪的《林纾翻译作品考索》（１９８３／
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２０１０）、曾锦漳的《林译的原本》（１９８３）、连燕堂的
《“林译小说”究竟有多少种》（１９８５）、孔庆茂的
《林纾简谱》（１９９８）、韩洪举的《林纾文学活动年
表》（２００５）、刘宏照的《林纾小说翻译研究·附录
１·林纾年表》（２０１１）、张丽华、张俊才的《林纾年
谱简编》（２０１２），等等。这些年谱或目录不是内
容过于简略，就是存在疏漏和讹误，要么是出处考

订不细致，要么是文字、体例、思想已经过时，张

旭、车树癉编著的《林纾年谱长编》（２０１４）较为全
面、细致地解决这一史料钩沉问题［３］９。

２．资料汇编。资料汇编是林纾研究的另一项
基础性工作，对学科的发展具有建设性意义。纵

观林纾研究史，已有的资料汇编有朱传誉编的

《林琴南传记资料》（１９７９），薛绥之、张俊才编的
《林纾研究资料》（１９８３／２０１０），林薇编的《百年浮
沉———林纾研究综述》（１９９０）以及福建省文史研
究馆编的《林纾研究资料选编》（２００８）。这几部
资料性的著作，以后出的《林纾研究资料选编》为

最，该书汇集了百年（１９０７－２００７）林纾研究的成
果，收录了２００余篇论文，近２００万字。全书共有
五大部分：生平与思想、林译与“林译小说’、小说

创作与理论、诗文与画、“新”“旧”之争［４］。

另外，研究综述也可以归结为一种资料汇编。

苏建新自２００９年以来坚持撰写年度林纾研究综
述（计有２００８、２００９、２０１０、２０１１年度），对每一年
世界范围内的林纾研究进行总结点评，对已取得

的成绩给予归类，对研究缺陷进行针砭，对未来的

研究方向进行预测。这项工作为近年来纷繁的林

纾研究厘清了脉络，为即将进入这个研究领域的

年轻人点出了方向。

３．历史定位。主要涉及林纾的评价问题。林
纾自诩“叫旦之鸡”“共和之老民”，被冠以的头衔

甚多：“一个很清介的人”、维新派、爱国者、先驱、

殿军、道勇士、终结者、徘徊者、探索者、启蒙者、卫

道者、遗老、“不祧之祖”“译界之王”“译坛泰斗”

“桐城谬种”“婢学夫人”“唐吉诃德”、文化守护

神／文化守灵人、“一个非典型遗民”、“中国文化
巨人”等等，不一而足。这些称呼无疑体现了林

纾身份的复杂性，其历史定位也是几经波折，大致

历程可以得见为：正面形象—反面形象—平反—

多元时代视域下的林纾，林纾研究热潮跟他的身

份多样性不无关系。

林纾离世，按例，学界对其“盖棺定论”。

１９２４年，郑振铎撰《林琴南先生》一文，全面评述
了林纾其人及其著译。文章不仅从人格上称赞林

纾是“一个非常热烈的爱国者”“一个很清介的

人”，而且对林纾的白话诗、小说创作和翻译均进

行了全面的评价和肯定，提出要公允公正地评价

林纾［５］２－３。郑振铎此举显然是想矫正新文化运

动中人们对林纾的“不很公允”的批评，同时这也

是中国文学史上开始客观、历史地评价林纾文学

业绩的标志。之后周作人（１９２４）和胡适（１９２４）
都提出要公平对待林纾，表达了对林纾的敬意。

随后，林纾出现在各类文学史之中，如陈子展

（１９２９）、陈炳（１９３０）、钱基博（１９３３），但是他们
对林纾的评价并不全面。直至１９３５年寒光著《林
琴南》，陈寒光先生开拓性地系统构建了林纾研

究的各个范畴，最后的“十七条”结论更是为之后

的林纾研究奠定了基础，重构了林纾的形象［６］。

进入到新时期以后，研究者开始重新评价林纾的

价值，林纾的传记、研究资料汇编等开始为林纾正

名，至于遭了“冤罪”的林纾的最终平反，还要等

到２００５年张俊才提出重评林纾及“五四”新旧思
潮之间的争斗。张教授呼吁走出二元对立的窠

臼，摆脱政治意识形态的介入，重新评价林纾和

“五四”之间的纠葛［７］；这些观点后来都写进了

《顽固非尽守旧也：晚年林纾的困惑与坚守》

（２０１２）。林纾历史定位的变化，与整个时代意识
形态的变化息息相关。林纾近三十年形象的演

进，有学者做了比较细致的分析和解读［８］。时至

今日，后“五四”时期新文学的批评，已经基本超

越了新文化阵营与林纾之间的紧张关系；“五四”

与林纾的论战是“典型的为求‘实质正义’而牺牲

程序正义的实例”［９］２４。

４．林译小说。林纾研究者最热衷的研究领域
就是林纾的翻译（即“林译小说”）。从整个研究

文献看来，林纾研究存在双重失衡的现象：整个研

究领域失衡，各领域内研究内容失衡。而林译小

说研究最大的问题在于简单重复太多，扎堆研究

突出。下列３部林纾的译作（见表７），合计起来
有２０１个文献条目，这种研究内容的如此重叠，大
大折损了林纾研究的声誉，浪费了研究资源。

最初的林译小说研究属于印象式点评或唱

和，突出林译小说的功用和可读性。白话文兴起

之后，林译小说成了新文化派指摘、挑刺的对象，

没有从学理上进行探究。林译小说研究初期重要
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的文献当属郑振铎的《林琴南先生》（１９２４）和寒
光的《林琴南》（１９３５），其中郑振铎对林译小说的
评价一直沿用到改革开放的“兴盛期”。建国后

林译小说研究的里程碑，当属钱钟书写下的《林

纾的翻译》。文中对林纾的“讹”大加赏识，并提

出了影响深远的文学翻译“化境说”［１０］。随后曾

锦漳在香港发表《林译小说研究》（１９６６／１９６７），
对林译小说原本的选择、题材的分析、口授者状况

等进行了细致分析［１１］。

表７　林译小说研究热点排名前３位
　　Ｔａｂ．７　ＴｈｅｈｏｔｔｏｐｉｃｓｏｆｓｔｕｄｙｏｎＬｉｎＳｈｕ’ｓ

ｔｒａｎｓｌａｔｅｄｎｏｖｅｌｓ

排名 书名 文献数量／项
１ 《黑奴吁天录》／《汤姆叔叔的小屋》 １２１
２ 《巴黎茶花女遗事》／《茶花女》 ４５
３ 《块肉余生述》／《大卫·科波菲尔》 ３５

真正多层次深入研究林译小说要等到现代翻

译理论和文化研究的兴起，林译小说的研究视角

豁然开朗，涉及翻译研究的各个层面和林纾个人

的翻译思想。从一个更为宏观的文化视角来观照

特定历史环境中风行的林译小说，对客观、理性地

描述林译小说大有裨益。需要提及的是套用时兴

翻译理论来研究林译小说成了一大热门，虽然不

乏真知灼见，与此同时也出现了理论视角重叠、研

究材料重复的弊病。纵观林译小说的相关文献，

比较少见的是涉及到翻译过程的研究、冷门小说

研究、语料库研究等。海外的林译小说研究，当首

推日本大阪经济大学的樽本照雄教授。２００８年３
月，他出版了《林纾冤罪事件簿》，以细腻而扎实

的考据澄清了种种林纾和林译小说所受的冤屈，

尤其是昭雪了沉冤已久的将戏剧译成小说一

事［１２］。美国青年学者韩嵩文（ＭｉｃｈａｅｌＧｉｂｂｓ
Ｈｉｌｌ）则试图突破现有的研究模式，注重考察林译
小说的政治、文化功能及其生产模式，通过细致的

文本分析，发掘林纾的现代性内涵［１３］。

５．文学创作。林纾的文学创作领域可以分为
古文、小说、戏曲传奇、诗词等。林纾的古文作品

以叙事传人为中心，墓铭、碑记、哀辞、祭文、事略、

寿序等体裁占了大部分，除去一些沉冗乏味的酬

谢之作外，大多数文章都善于叙事写人，抒情述

理，生动诙谐，趣味横生［１４］。对林纾古文关注较

多的是台湾学界，比如叶龙（１９６６）、孔祥河

（１９８４）、王琼馨（１９９６／２０００／２０１２）等。
林纾小说创作包括自撰中、长篇小说５部，短

篇小说《蠡叟丛谈》《践卓翁小说》３集，笔记小说
《技击余闻》《铁笛亭琐记》《畏庐笔记》等。林纾

小说研究的着眼点在于林纾的时代经验和翻译实

践经验给他带来了哪些创作上的影响，这可以从

对比林纾时期的传统小说得出结论。林纾小说杂

糅中西文学之精华，他在小说写作方面的创新应

该得到足够的重视和公正的评价，相关的研究者

有张俊才（１９８４）、夏晓虹（１９９６）、王萱（２００３）、王
国伟（２００４）、邓伟（２００８）等。

林纾撰有传奇《天妃庙》《合浦珠》《蜀鹃啼》

３部，并有闽剧《上金台》一出。研究者对此有过
深入的发掘，如韩洪举（２００５）、孙彩虹（２００７）、邹
自振（２０１２）等。

林纾的诗歌创作集中在《闽中新乐府》《讽谕

新乐府》《畏庐诗存》以及绘画题诗和友人往还

等。研究者同样投注了精力，如曾宪辉（１９８３／
１９９４）、张俊才（１９８３）、杨舒帆（１９９７）、刘爱兰
（２０１１）等。
６．绘画创作。林纾晚年以作文卖画为生，作

画题诗很勤，时人誉为“诗书画三绝”。在作画之

余，他还著有画论《春觉斋论画》。林纾的书画成

就如此不凡，但是因为研究门槛的问题，涉及到艺

术审美，常人难以入手，该项研究一直以来都是弱

项，这方面的论文和著作并不多见。研究的内容

以画论为主（孙彩红，２００７；谢飘云，２００７），另及
林纾画作的技巧、流变等（容天圻，１９６２；农?，
１９６５；蒋健飞，１９７９；陈传席，２００８；龚任界，２０１０／
２０１２；王少羽，２０１１）。

７．文艺思想。林纾的文艺思想主要是指他的
古文理论和小说理论。作为一位古文家，林纾被

视为中国文学史上最后的古文名家，誉为“殿军”

“替古文延长了三十年的命运”［１５］８５。他曾自诩：

“六百年中，震川外无一人敢当我者。”就林纾的

成就而言，古文和翻译可以并举，但是从研究者的

喜好来讲，对林纾古文的关注远远不够。林纾的

古文理论主要体现在《韩柳文研究法》《春觉斋论

文》及遗著《文微》当中，形成了一个完整的理论

体系，涉及文体论、创作论、艺术论、批评论等。在

这方面的研究当中，做出突出成绩的有张俊才

（１９８４／１９８８）、曾 宪 辉 （１９８５／１９９２）、吕 立 德
（１９８９／２０１１）、王琼馨（１９９６／２０１１）、吴微（２００２）、
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毛传德（２００４）、安安（２００７）、张胜璋（２００８／２００９／
２０１１／２０１２）、高兴（２０１０）、马德翠（２０１２）等。其
中张俊才对林纾古文理论研究进行了总结与拓

展，阐明了研究的价值和前景［１６］。后继者对于林

纾与桐城派文论异同的研究，澄清了林纾背负的

“桐城谬种”“桐城余孽”“顽固保守”等讥讽［１７］。

林纾的翻译反哺创作，他吸取了西洋小说的

养分，对小说本体、功用、技法和主题等进行了创

新，是新文学观念的“拓荒者”。对于林纾的小说

观及其对中国近代小说理论的贡献，林薇认为

“表现出中西文化融合、熔铸的特点”［１８］２７２。就林

纾的小说理论专题，其余的研究论述者有蔡景康

（１９９４）、颜廷亮（１９９３）、王萱（２００２）、张爱萍
（２００４）、赵炎秋（２０１０）等。

在林纾研究的沉寂期，内地对林纾古文论研

究停滞不前，在港台地区却蓬勃发展，对此种现

象，研究者有过论述，称之为“在作品的分析与观

念的解读方面体现了具体细腻的共同特点”［１９］７。

８．文化思想。提及林纾的文化思想，最主要
的是他对传统文化和新文化的态度。昔日他是新

文化运动的敌人和标靶，今日的林纾则被冠以

“文化保守主义者”［２０］“传统文化保护神”［２１］的

称号，同时，也被认为是“文化专制主义者”［２２］。

关于林纾的文化思想，研究者就其内涵进行

了深入的探析，涉及林纾的个人经历、士人品格、

政治思想、文化思想、富国强民思想。总的而言，

林纾文化思想的双重性源自两个方面：一是特殊

的时代环境，二是传统儒学的价值信仰体系［２３］。

另外，林纾的爱国思想颇受研究者的看重，早在

１９２４年郑振铎就提出过。林纾作品的字里行间
洋溢着炽热的爱国热情，在今天仍然能够感受得

到（李茂肃，１９９７；邓华祥，１９９９；韩洪举，２００２）。
对于林纾文化思想的研究，在今天的多元文化格

局下，其解读必然趋于多元化。

９．传记、交游和轶闻。林纾的传记众多，早年
有陈衍的《林纾传》（１９２２／１９２７／１９３７）、赵尔巽等
的《林纾传》（１９２８）、与龄的《林琴南传略》
（１９３４）、杨荫深的《中国文学家列传·林纾》
（１９３９）、朱羲胄的《贞文先生学行记》（１９４９）等。
进入林纾研究的兴盛期以后，自曾宪辉《林纾传》

（１９８１）一文后，国内林纾传记的大部头作品开始
出现，修传者计有朱碧森（１９８９），张俊才（１９９２／
２００７），曾宪辉（１９９３），孔庆茂（１９９８），冯奇

（１９９８），王（１９９９），范全春、张一渭（２００７），张
俊才、王勇（２０１２）。

除却这些专门的传记之外，还有追忆林纾其

人和事的文章，记述或是考订与林纾相关的往还、

旧事、轶闻等，这些文字有助于还原一个活生生的

林纾形象，如林纾与台湾（江中柱，２００６）。林纾
与时人的往还可以从有关当事人的年谱、日记、传

记、自述、书札、文集等资料里可以找到，这些人有

邱炜?（１９０１）、徐树铮（１９８１）、孙宝蠧（１９８３）、汪
康年（１９８６）、郑孝胥（１９９３）、蔡元培（１９９８／
２０１０）、冒广生（１９９８）、周作人（２０００）、陈衍
（２００１）、胡适（２００１）、严复（２００３／２００４）、鲁迅
（２００５）、陈宝琛（２００６）、沈曾植（２００７）、徐宝蘅
（２０１０）、姚永概（２０１０）、张元济（２０１１）、朱希祖
（２０１２）、爱新觉罗·溥仪（２０１３）、黄浚（２０１３）等。

另外，学者对林纾的生活化解读为林纾研究

增添了趣味，涉及的话题有《林纾的善币》（刘心

皇，１９７７）《说林纾的“好名”》（夏晓红，１９８９）、
《略论林纾的教书人生》（张丽华，２００７）《“企业
家”林纾与慈善事业》（陆建德，２００８）《林纾在京
寓所新考》（苏建新，２０１０）《林纾和他的老婆》
（苏建新，２０１１）等。

五、林纾研究的未来

在林纾研究文献数量繁荣的背后，存在着深

深的危机。有学者就此提出了担忧：“如果去除

浮躁、急于求成的研究林纾（林译）心态，相信今

后的成果会更可观。”［２］总的看来，林纾研究在取

得的成绩之外，存在实际的问题：一是研究的双重

失衡现象，二是研究质量需要提升，三是研究方法

需要改进。综上所述，未来林纾研究将进入一个

“深化期”，专注于具体问题的讨论，是一种去空

泛的专精研究，方向大致有如下三个方面：

１．林纾研究的基础性工作需要加强。涉及林
纾原稿校对、林纾著译目录考订、林纾全集点校出

版、林纾作品数位化、林纾研究资料新编（尤其是

外文研究资料编译）、林纾史实考订与诠释等。

２．林纾研究的朴实学风需要重申。林纾研究
中存在重序跋、轻文本的问题，未来一定要强调对

文本内容的条分缕析，给学界提供大量的个案，用

高质量的二手研究，夯实林纾研究的基础，逐步推

进林纾研究的进程。进入林纾研究，去除浮躁之

习，通读林纾的作品必不可少。［２４］
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３．林纾研究的新视野需要开拓。应该发掘林
纾研究在新语境下呈现的新的语言意义、历史意

义、政治意义、文化意义等，跨领域研究将成为潮

流。期盼研究者能够冲破专业知识背景的藩篱，

拓展林纾研究的新天地。
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